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Gentili Cucine presenta 224 pagine 
per raccogliere nuove lavorazioni, 
nuove attrezzature e un’ampia 
gamma di materiali e finiture con 
novità accuratamente selezionate 
che andranno ad implementare 
ulteriormente i nostri programmi. 
Tali novità saranno ambientate in 
12 nuove composizioni d’arredo in 
grado di offrire soluzioni sempre più 
performanti adatte alle esigenze del 
vivere d’oggi.

Gentili Cucine presents 224 pages 
in order to collect new processes, 
new equipment and a wide range of 
materials and finishes with carefully 
selected innovations that will further 
enforce our programs. 
These innovations will set in 12 new 
furnishing compositions that can offer 
more and more efficient and suitable 
solutions for nowadays needs.

Gentili Cucine présente 224 pages 
contenant les nouveaux façonnages, 
les nouveaux équipements et une 
vaste gamme de matériaux et finitions 
avec des nouveautés soigneusement 
sélectionnées qui complèteront 
ultérieurement nos programmes. 
Ces nouveautés seront représentées 
dans 12 nouvelles compositions 
d’ameublement en mesure d’offrir des 
solutions toujours plus performantes 
adaptées aux exigences de la vie 
actuelle.
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LE NOSTRE ORIGINI 
ED IL NOSTRO PERCORSO

Era il 1830 quando fu inaugurata quella 
bottega per la produzione di botti di 
legno da cui successivamente sarebbe 
nata l’attuale realtà produttiva.
Negli anni ‘60 del secolo scorso, la 
voglia di crescere e di sperimentarsi 
hanno rappresentato l’input per la 
realizzazione dell’azienda Gentili 
cucine, dando inizio ad una nuova 
esperienza nel settore del mobile  
in costante rinnovamento con la 
produzione delle cucine. Oggi siamo 
presenti nel mercato italiano ed estero 
come azienda leader nel settore del 
mobile, portavoce del marchio Made in 
Italy.

OUR ORIGINS 
AND OUR CAREER

Our story started in 1830, when Gentili’s 
family began his productive career as 
a little company working in the wood 
industry, which later would have been 
the current production company.
In the 60s, the will to improve and to 
experiment ourselves represented the 
start of the Gentili’s industry realization. 
In this way, we have experimented a 
new productive experience in constant 
renovation with kitchen’s productivity.
Nowadays we are known as an Italian 
and international industry group leader 
in the wood industry, representive of 
the Made in Italy brand.

NOS ORIGINES 
ET NOTRE PARCOURS

C’est en 1830 qu’a été inauguré notre 
atelier de production de tonneaux en 
bois, à l’origine de l’actuelle réalité de 
production.
Dans les années soixante du siècle 
passé, l’envie de s’agrandir et 
d’expérimenter a été le point de départ 
pour la réalisation de l’entreprise Gentili 
cucine, qui a ouvert la voie à une 
nouvelle expérience dans le secteur du 
meuble en renouvellement constant 
avec la production des cuisines. 
Aujourd’hui nous sommes présents sur 
le marché italien et étranger comme 
entreprise leader dans le secteur du 
meuble, porte-parole du Made in Italy.
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LA NOSTRA PASSIONE 
AL VOSTRO SERVIZIO 

I progetti sono a misura del singolo 
cliente perché ogni centimetro di 
prodotto può essere personalizzato 
con una qualità 100% italiana, con 
design, progettazione, scelta tra 
un’ampia gamma di materiali e finiture. 
Gentili Cucine ha fondato la propria 
crescita sul sapere artigiano, centrale 
anche oggi. Solo i semilavorati sono 
affidati a processi meccanizzati per 
poi essere assemblati e rifiniti da 
maestranze specializzate. Le cucine 
e i soggiorni che realizziamo sono 
prodotti con l’unico obiettivo e cioè 
che siano belli e di qualità, secondo 
le esigenze del cliente. Per questo 
l’organizzazione della nostra linea 
produttiva ed il personale altamente 
qualificato ci permettono di ottenere 
qualità e precisione elevati. Mettiamo 
la nostra passione al vostro servizio: la 
soddisfazione del cliente 
è la nostra vera gratificazione.

OUR PASSION 
AT YOUR SERVICE 

Projects are personalized for every 
costumer. Every single piece of 
product can be individualized with 
a 100% Italian quality, design and 
planning, chosen from a wide range of 
materials and finishes. Gentili Cucine 
has founded its development thanks 
to the artisanal knowledge, which is 
even today a central element. Only the 
semi-finished products are assigned to 
mechanized processes in order to be 
assembled and finished with specific 
skills. Kitchens, living rooms and 
bathroom furniture are made with a 
single purpose. They must be beautiful 
and have a high quality, according to 
the needs of the costumer. That’s why 
the organization of our productive line 
and the high qualified staff allow us 
to obtain quality and high precision. 
We put our passion at your service: 
customer’s satisfaction is our real 
gratification.

NOTRE PASSION
À VOTRE SERVICE 

Les projets sont à la mesure de chaque 
client, parce que chaque centimètre 
de produit peut être personnalisé 
avec une qualité 100% italienne, avec 
un design, un projet, un choix parmi 
une vaste gamme de matériaux et 
de finitions. Gentili Cucine doit son 
essor à un savoir-faire artisanal, 
central aujourd’hui encore. Seuls 
les semi-ouvrés sont confiés à des 
processus mécanisés pour être ensuite 
assemblés par du personnel spécialisé. 
Les cuisines et les séjours que nous 
réalisons sont produits avec un seul 
objectif, nous tenons à ce qu’ils soient 
beaux et de qualité, selon les exigences 
du client. Pour cela, l’organisation 
de notre ligne de production et le 
personnel hautement qualifié nous 
permettent d’obtenir qualité et 
précision élevées. 
Nous mettons notre passion à votre 
service: la satisfaction du client est 
notre véritable gratification.
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SIAMO UN’AZIENDA DAL MOTORE 
INDUSTRIALE E DALL’ANIMA 
ARTIGIANALE

Sappiamo coniugare sapientemente 
artigianalità e rinnovamento 
tecnologico dando servizio e 
mantenendo contemporaneamente 
standard produttivi altamente 
industriali che garantiscono prezzo e 
qualità. Queste caratteristiche unite 
alla continua ricerca della massima 
espressione del design, fanno di Gentili 
uno dei produttori di cucine più solidi 
in Italia.

WE ARE A GROUP OF ARTISANAL 
SOULS AND INDUSTRIAL POWERS

We are wisely able to combine 
artisanship and technological 
renovation providing service and, in 
the same time, keeping productive 
industrial standards that can guarantee 
price and quality. These features 
combined with a constant research 
of the highest design’s expression, 
converts Gentili’s group in one of the 
stronger kitchens and bath furniture 
productions in Italy.

NOUS SOMMES UN GROUPE AU 
MOTEUR INDUSTRIEL ET À L’ÂME 
ARTISANALE

Nous savons conjuguer savamment 
artisanat et renouvellement 
technologique en offrant des services 
tout en maintenant des standards 
de production hautement industriels 
qui garantissent prix et qualité. Ces 
caractéristiques unies à la recherche 
continue de l’expression maximum 
du design, font de Gentili l’un des 
producteurs de cuisines les plus 
solides en Italie
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UN’AZIENDA MADE IN ITALY 
DAL 1830

La secolare tradizione di falegnami 
della famiglia Gentili che, di padre in 
figlio, tramanda la passione per la 
lavorazione del legno, ha permesso 
di far giungere fino ai nostri giorni la 
maestria e la capacità imprenditoriale 
di persone come Enrico Gentili, 
attuale titolare dell’azienda, capace di 
rinnovare e adattare la produzione ai 
cambiamenti di un mercato sempre più 
esigente e in continua evoluzione.

A FAMILY-RUN ITALIAN COMPANY 
FROM 1830

The secular Gentili’s family tradition 
of carpenters that, from father to son, 
hands on the woodworking passion, 
has made it possible to extend 
nowadays the ability and the business 
capacity of people like Enrico Gentili. 
He is the current company’s holder, 
he is able to renew the production 
and adapt it to the changes of a more 
and more demanding and in constant 
development market.

UNE ENTREPRISE MADE IN ITALY 
DEPUIS 1830

La tradition séculaire de menuisiers de 
la famille Gentili transmise de père en 
fils, leur passion pour le travail du bois, 
est arrivée jusqu’à Enrico Gentili, actuel 
titulaire de l’entreprise et dont le talent 
et la capacité d’entreprise a permis de 
renouveler et d’adapter la production 
aux changements d’un marché toujours 
plus exigeant et en évolution continue.
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T_01

FINITURE 

basi h. 84: laccato opaco grigio quarzo
basi h. 60: laminato hpl Akita
pensile h. 60: laccato opaco grigio quarzo
pensili a giorno h. 24: melaminico noce 
medium
colonne h. 204+36: laccato opaco grigio 
quarzo
struttura: grigio antracite
guide “Legrabox”

top sp. 1,4 e sp. 6: laminato hpl Akita
top sp. 1,8: melaminico noce medium
schienale: laminato hpl Akita
pannello schienale: melaminico noce 
medium
maniglia “step”: moka
zoccolo h. 6: moka
piano snack sp. 5,7: melaminico noce 
medium

LIVING
basi h. 36: laccato opaco grigio quarzo
pensili vetro metal H 132: moka
pensili a giorno h. 24: melaminico noce 
medium
top sp.1,8: melaminico noce medium

FINISHES

base units h. 84: laccato opaco grigio 
quarzo
base units h. 60: laminato hpl Akita
wall unit h. 60: laccato opaco grigio 
quarzo
open wall units h 24: melaminico noce 
medium
tall units h. 204+36: laccato opaco grigio 
quarzo
structure: grigio antracite
“Legrabox” drawer guides

worktop th. 1,4 e th. 6: laminato hpl Akita
worktop th.1,8: melaminico noce medium
back panel: laminato hpl Akita
back panel: melaminico noce medium
“step” handle: moka
plinth h. 6: moka
snack table th. 5,7: melaminico noce 
medium

LIVING
base units h. 36: laccato opaco grigio 
quarzo
metal glass wall units h. 132: moka 
open wall units h. 24: melaminico noce 
medium
top th.1,8: melaminico noce medium

FINITURE 

élément bas h. 84: laccato opaco grigio 
quarzo
éléments bas h. 60: laminato hpl Akita
élément haut h. 60: laccato opaco grigio 
quarzo
éléments hauts ouverts h. 24: melaminico 
noce medium 
colonnes h. 204+36: laccato opaco grigio 
quarzo 
structure: grigio antracite
coulisses tiroir “Legrabox”

plan ép. 1,4 et ép. 6: laminato hpl Akita
plan ép. 1,8: melaminico noce medium
panneau dos: laminato hpl Akita
panneau dos: melaminico noce medium
poignée “step”: moka
socle h. 6: moka
plan snack ép. 5,7: melaminico noce 
medium

LIVING
éléments bas h. 36: laccato opaco grigio 
quarzo
éléments haut verre metal H 132: moka
éléments hauts ouverts h. 24: melaminico 
noce medium
plan ép.1,8: melaminico noce medium
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T_01

Cucina lineare e moderna si adatta ai 
target più elevati grazie all’elegante 
combinazione delle diverse finiture. 
La grande isola centrale è caratterizzata 
da una composizione a due diverse 
altezze: il piano snack qui diventa tavolo.
La linearità delle colonne è interrotta 
da un gioco di pensili a giorno che si 
inseriscono tra i forni.
Il living, che richiama le finiture della 
cucina, propone nuovi contrasti con i 
pensili in vetro e telaio metal.

This modern and linear kitchen fits the 
higher targets thanks to the elegant 
combination of different finishes. The 
large central island is caracterized by a 
composition with two different highs: 
the snack top here becomes a table.
The linearity of the tall units is 
interrupted by a system of open wall 
units that are placed between the ovens. 
The living room, which recalls the 
finishes of the kitchen, proposes new 
contrasts with wall units in glass and 
metal frame.

Cuisine linéaire et moderne qui s’adapte 
aux cibles les plus élevées grâce à la 
combinaison élégante des différentes 
finitions. 
Le grand ilot central est caractérisé 
par une composition à deux hauteurs 
différentes : le plan snack qui se 
transforme en table. 
La linéarité des colonnes est interrompue 
par un jeu d’éléments hauts ouverts qui 
s’insèrent entre les fours. 
Le living, qui rappelle les finitions de la 
cuisine, propose de nouveaux contrastes 
avec les éléments hauts en verre et  le 
châssis en métal. 
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MANIGLIA STEP MOKA

STEP HANDLE MOKA
POIGNÉE STEP MOKA

LACCATO OPACO
GRIGIO QUARZO

VETRO FUME’LAMINATO HPL
AKITA

MELAMINICO
NOCE MEDIUM

STRUTTURA: GRIGIO ANTRACITE

FINITURE

1,4 120 60 120 60 60 60 3 59,5

90 90 1,8 1,845 90378,6

90 1,8 90 60 6060 60

544

121,4

302,8

98
,8

25
0

90 1,8 90 1,8 90

270

PENSILE COMPOSTO
CON LUCE LED OSLO

PENSILI VETRINA METAL
CON LUCE LED KALEO

GAMBONE
VETRO  

PORTAPOSATE 
ESSETRE

84
6

6
54

60

21
0

1,
8

36
24

20
0

13
2

50

43
3

60
6

1,
45,
7

73
,1

6
21

6
36

25
8

91
,4

70 603 60 60 60 60 60

601,4 60 60 60 60 1,41,4

MOKA
(zoccolo, Maniglie)
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T_02

FINITURE 

basi h. 75 e 60: melaminico rovere 
bruciato
pensile h. 60: impiallacciato rovere laccato 
bianco 
sistema “modus” a parete h. 204: moka
colonne h. 204: impiallacciato rovere 
laccato bianco 
struttura: grigio antracite
guide “Antaro”

top sp. 1,2: gres lava
pannello schienale: melaminico old 
naturale
gola flat: moka
zoccolo h. 12: moka
piano snack sp. 5,4: melaminico old 
naturale

LIVING
basi h. 36: melaminico rovere bruciato
pensili h. 48: impiallacciato rovere laccato 
bianco 
pensili a giorno h. 24: melaminico old 
naturale
top sp.1,8 melaminico rovere bruciato

FINISHES
 
base units h. 75 e 60: melaminico rovere 
bruciato
wall units h. 60: impiallacciato rovere 
laccato bianco 
 “modus” wall system: moka
tall units h. 204: impiallacciato rovere 
laccato bianco 
structure: grigio antracite
“Antaro” drawer guides

worktop ht. 1,2: gres lava
back panel: melaminico old naturale
“flat” grip profile: moka
plinth h. 12: moka
snack table ht. 5,4: melaminico old 
naturale

LIVING
base units h. 36: melaminico rovere 
bruciato
wall units h. 48: impiallacciato rovere 
laccato bianco 
open wall units h. 24: melaminico old 
naturale
top sp.1,8: melaminico rovere bruciato

FINITURE 

éléments bas h. 75 et 60: melaminico 
rovere bruciato 
élément haut h. 60: impiallacciato rovere 
laccato bianco 
système “modus” au mur: moka
colonnes h. 204: impiallacciato rovere 
laccato bianco 
structure: grigio antracite
coulisses tiroir “Antaro”

plan ép. 1,2: gres lava
panneau dos: melaminico old naturale
gorge flat: moka
socle h. 12: moka
plan snack ép. 5,4: melaminico old 
naturale

LIVING
éléments bas h. 36: melaminico rovere 
bruciato 
éléments hauts h. 48: impiallacciato 
rovere laccato bianco 
éléments hauts ouverts h. 24: melaminico 
old naturale
plan ép.1,8 melaminico old naturale
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T_02

La forza espressiva del contrasto tra 
bianco e nero delle texture incontra la 
nota calda della finitura melaminico 
legno old naturale.
La leggerezza dei Modus a parete, 
la praticità dell’isola centrale dalla 
dimensione importante, il bancone 
ad altezza tavolo e la capienza 
delle colonne con frigo largo 75 cm 
conferiscono a tutto l’ambiente una 
funzionalità ad alto valore estetico.
Separato ma non nascosto il living si 
integra nel contesto in armonia con la 
cucina per colori e finiture.

The expressive power of the contrast 
between black and white textures meets 
the warm notes of the “natural old” 
wood melamine finish.
The lightness of the “Modus wall 
system”, the practicality of the large 
central island, the counter at table 
height and the capacity of the tall units 
with a 75 cm wide fridge convey a highly 
functional and aesthetic value to the 
entire environment. 
Separated but not hidden, the living 
room is integrated in the context in 
harmony with the kitchen for colours 
and fines.

La force expressive du contraste entre 
le blanc et le noir des textures s’allie à la 
note chaude de la finition en mélaminé 
bois old naturel.
La légèreté des Modus au mur, le 
caractère pratique de l’ilot central de 
dimension importante, le comptoir 
à hauteur de table et la capacité des 
colonnes avec réfrigérateur de 75 cm 
de largeur, confèrent à toute l’ambiance 
une fonctionnalité de grande valeur 
esthétique.
Séparé mais non dissimulé, le living 
s’intègre dans le contexte en harmonie 
avec la cuisine , par ses couleurs et ses 
finitions.
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GOLA FLAT
FLAT GRIP PROFILE
PROFIL GORGE FLAT

MELAMINICO 
OLD NATURALE

GRES LAVAMELAMINICO 
ROVERE 
BRUCIATO

ROVERE 
LACCATO 
BIANCO

STRUTTURA: GRIGIO ANTRACITE

FINITURE

1,4 60 60 120 60 60 60 60 60

49
6

410 120 120120

30 60120

1209060

54
3

25
0

6,7 120 60 60 60 6,7

75 3 45 60 60 60 3 60

180

20
4

75
12

1,
2

55
,8

60

20
4

75
12

1,
2

88
,2

72
5,

7

77
,7

36
1,

8
1,

8
24

72

12
20

4

75
12

1,
8

12
7,

2

21
6

366

120

50

SISTEMA MODUS
A PARETE “D”

SISTEMA MODUS
A PARETE “B”

GIROGOLA 

GAMBE 
URBAN

SISTEMA MODUS
A PARETE “A”

21
0

60
24

36

SEDIE SHELL

PENSILE
COMPOSTO

VASCA
SOTTO TOP

MOKA
(gola, zoccolo e 
modus a paretel)

PROFILO ANTA 30°

PROFIL PORTE 30°
DOOR PROFILE 30°
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T_03

FINITURE 

basi h. 87: laminato hpl Blimè
colonne h. 216: laccato metal semilucido 
lead crome
colonne vetro metal h.204: moka 
colonne “urban” a giorno h. 204 
struttura: grigio antracite
guide “Legrabox”

top sp.1,4: laminato hpl Blimè
top sp. 1,5: acciaio inox 
pannello schienale: laminato hpl rovere 
club
gola trendy: champagne 
zoccolo h. 6: champagne
piano snack sp.6: laminato hpl rovere club

FINISHES

base units h. 87: laminato hpl Blimè
tall units h. 216: laccato metal 
semilucido lead crome
metal glass tall units h.204: moka 
“urban” open tall units h. 204
structure: grigio antracite
“Legrabox” drawer guides

worktop sp.1,4: laminato hpl Blimè
worktop sp. 1,5: acciaio inox 
back panel: laminato hpl rovere Club
“trendy” grip profile: champagne 
plinth h. 6: champagne
snack table ht.6: laminato hpl rovere 
Club

FINITURE 

éléments bas h. 87: laminato hpl Blimè
colonnes h. 216: laccato metal 
semilucido lead crome 
colonnes verre cadre metal h.204: moka 
colonnes “urban” ouvertes h. 204 
structure: grigio antracite
coulisses tiroir “Legrabox”

plan ép.1,4: laminato hpl Blimè
plan ép. 1,5: acciaio inox 
panneau dos: laminato hpl rovere Club
gorge trendy: champagne
socle h. 6: champagne
plan snack ép. 5,7: laminato hpl rovere 
Club

-
-

-
-
-
-

-
-
-

-
-
-

-
-

-
-
-
-

-
-
-
-
-
-

-
-

-
-
-
-

-
-
-
-
-
-

4948



T_03

Il rigore formale dell’isola in hpl 
Blimè e delle colonne laccate metal 
semilucido lead crome si incontra con 
la calda sensazione del rovere Club hpl 
dell’angolo snack. Questa combinazione 
di materiali e forme crea nel contempo 
un ambiente funzionale e conviviale. 
Le grandi colonne nel retro dell’isola 
nascondono forni e accessori 
tecnologici da cucina. Con le ante aperte 
e posizionate sui fianchi queste colonne 
si trasformano in una praticissima zona 
operativa.
Scaffali e colonne vetro aumentano 
la già importante capacità contenitiva 
della cucina oltre a conferire nel 
contesto un piacevole aspetto urban.

The formal rigor of the island in “Blimè 
hpl” and the “semi-gloss lead crome” 
metal lacquered tall units meets the 
warm feeling of the “Club oak hpl” of 
the snack corner. This combination of 
materials and shapes creates at the 
same time a functional and convivial 
environment.
The large tall units located in the back of 
the island hide ovens and technological 
kitchen accessories. With the doors 
open and situated on the sides, these 
tall units become a practical working 
area. 
Shelves and glass tall units give a 
pleasant urban look to the kitchen and 
increase its already important storage 
capacity. 

La rigueur formelle de l’ilot hpl Blimè et 
des colonnes laquées métal semi-brillant 
lead chrome s’allie à la sensation chaude 
du chêne rouvre Club hpl du coin snack. 
Cette combinaison de matériaux et de 
formes crée une ambiance à la fois 
fonctionnelle et conviviale. 
Les grandes colonnes à l’arrière de l’ilot 
cachent des fours et des accessoires 
technologiques de cuisine. Avec les 
portes ouvertes et positionnées sur les 
côtés, ces colonnes se transforment en 
une zone opérationnelle extrêmement 
pratique.
Des étagères et des colonnes de verre 
augmentent la capacité de rangement 
déjà importante, en plus de conférer au 
contexte un agréable aspect urban.
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GOLA TRENDY
TRENDY GRIP PROFILE
PROFIL GORGE TRENDY

LAMINATO HPL 
BLIME’

CHAMPAGNE
(gola e zoccolo)

LAMINATO HPL 
ROVERE CLUB

LACCATO METAL 
SEMILUCIDO 
LEAD CROME

STRUTTURA: GRIGIO ANTRACITE

FINITURE

21
6

27
0

12
0

70
,2

33
0

38
0

87
6

6
1,

4

10
0,

4
13

6

48
20

20
48

21
0

6
20

4

94
,4

175 139,1 30 139,1 139,1

622,3

493,4

471

110

6040 304530 60 30 45 40

60 576060 57 57 60 60

1206,7 120 120 120 6,7

ACCIAIO PIANO BARAZZA

COLONNE ATTREZZATE CON ANTE RIENTRANTI CON 
ACESSORI ESSETRE E LED KALEO

VETRINE METAL 
CON LED KALEO

SCAFFALI 
URBAN

GIROGOLA

CANALE ATTREZZATO BARAZZA

PROFILO ANTA BORDO QUADRO

PROFIL PORTE BORD CARRÉ
DOOR PROFILE SQUARE EDGE
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T_04

FINITURE 

basi telaio alluminio h. 87: vetro nero 
opaco
pensili telaio alluminio moka h. 48: vetro 
nero opaco
colonne h. 204: impiallacciato rovere 
tinto nordico nodato
struttura: grigio antracite

top sp.1: Fenix stratificato nero
boiserie stripes: grafite
pannello schienale: Fenix nero
gola trendy: moka
zoccolo h. 6: moka
piano snack sp. 6: impiallacciato rovere 
tinto nordico nodato

LIVING
basi h. 36: Fenix nero
pensili h. 36: Fenix nero
pensili h. 36: impiallacciato rovere tinto 
nordico nodato
top sp.1: Fenix stratificato nero
mensola sp.6: impiallacciato rovere tinto 
nordico nodato

FINISHES
 
base units - aluminium frame door h. 87: 
vetro nero opaco
wall units - aluminium moka frame door 
h. 87 h. 48: vetro nero opaco
tall units h. 204: impiallacciato rovere 
tinto nordico nodato
structure: grigio antracite 
“Antaro” drawer guides

worktop ht.1: laminato stratificato Fenix 
nero
“stripes” boiserie: grafite
back panel: Fenix nero
“trendy” grip profile: moka
plinth h. 6: moka
snack table ht. 6: impiallacciato rovere 
tinto nordico nodato

LIVING
base units h 36: Fenix nero
wall units h 36: Fenix nero
wall units h 36: impiallacciato rovere 
tinto nordico nodato
top sp.1: Fenix stratificato nero
shelf ht.6: impiallacciato rovere tinto 
nordico nodato

FINITURE 

éléments bas candre en aluminium h. 
87: vetro nero opaco
éléments hauts candre en aluminium 
moka h. 48: vetro nero opaco
colonnes h. 204: impiallacciato rovere 
tinto nordico nodato
structure: grigio antracite
coulisses tiroir “Antaro”

plan ép.1: Fenix stratificato nero
boiserie stripes: grafite
panneau dos: Fenix nero
gorge trendy: moka
socle h. 6: moka
plan snack ép. 6: impiallacciato rovere 
tinto nordico nodato

LIVING
éléments bas h. 36: Fenix nero
éléments hauts h. 36: Fenix nero
éléments hauts h. 36: impiallacciato 
rovere tinto nordico nodato
plan ép.1: Fenix stratificato nero
étagère ép.6:  impiallacciato rovere tinto 
nordico nodato
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Con rigoroso design dettato dai toni 
scuri del vetro e del Fenix, entrambi neri, 
e impreziosito dal rovere nordico nodato 
questo ambiente si articola in due aree 
distinte ma complementari: da un lato 
il living più conviviale ma con ampi 
spazi contenitivi e dall’altro la cucina 
avvolgente e ergonomica, evoluta con 
inediti moduli da 105 e 75 e nuove 
attrezzature sotto pensile Stripes.
Due ambienti distinti ma perfettamente 
integrati in sintonia di colori e in armonia 
con un vissuto privato e famigliare e nel 
contempo sociale. 

With a rigorous design dictated by the 
dark tones of glass and “Fenix”, both 
black, and adorned with “nodato nordic 
colour” oak, this environment is divided 
into two distinct but complementary 
areas: on the one hand the living, more 
convivial but with plenty of storage 
space, on the other hand the kitchen, 
cosy and ergonomic, evolved with 
105 and 75 new modules and new 
equipment under the wall unit “Stripes”.
Two distinct but perfectly integrated 
environments in harmony with colours 
and with a private, family and, at the 
same time, social life.

Avec un design rigoureux dicté par les 
tons foncés du verre et du Fenix, tous 
deux noirs et enrichis par le chêne 
rouvre nordique noué, cette ambiance 
s’articule en deux zones distinctes mais 
complémentaires : d’un côté le living plus 
convivial mais avec de vastes espaces 
de rangement et de l’autre, la cuisine 
chaleureuse et ergonomique, évoluée 
avec des modules inédits de 105 et 
75, et de nouveaux équipements sous 
éléments hauts Stripes.
Deux ambiances distinctes mais 
parfaitement intégrées en syntonie de 
couleurs et en harmonie avec une à 
atmosphère à la fois privée et familiale 
que sociale. 
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